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| Til 
Det Kongl. Danſte Cancellie! 


e Beſtrœbelſer for deres Cultur, de 
Fremſkridt, de i flere Decennier have gjort, ere 
det Kongelige Danſke Cancellie ikke ubekjendte. 
Hvad der endnu vil ſkee, og det Gode, hvortil 
dette maa lede, ville vi blot have vor gode og 
viſe Monark, og den Aand, der befjæler det 
hoje Collegium at takke for. Dette er Aar⸗ 
ſagen, hvorfor jeg driſter mig til underdanigſt 
at gjøre det bøje Collegium opmeerkſom paa 
Dette lille Skrift, ſom ikke gjør nogen Fordring 
paa litterair Gehalt. 


Underdanigſt 


Forfatkeren, 
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Giriener find Verworfene, die wie ſchoͤn übertünchte 
Gräber da ſtehen, in deren innern Faͤulniß und Moder 
iſt.— Verworfne find eigenſinnige, ſtolze Vertheidiger 
der Irrthümer. — Verworfne ſind, die da Mittel und 
göttlichen Wink zu ihrer Aufklärung haben, und nicht 
folgen, die Mittel nicht ergreifen. Aber den armen 
Unwiſſenden, der mit gebeugtem Hertzen zu den guͤtigen 
Bater aller Weſen ſeufzet, den verwirft Gott nicht! 
da du unduldender liebloſer Verdammer, dich eben 
2 durch deine ſtolzen Machtſpruͤche vom ſanften 1 der 
Wahrheit entfernſt! 5 


Der Herzog von Frankfurth in ſeinen 
Betrachtungen über das Univerſum, 
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Ei finder Le ſeren her det Satyriſke af 


hiint bataviſke vittige Hoved; langt mins 
dre ſoge han hiin ſtore Filoſofs “) fkarp⸗ 


ſindige Ideer i Ordene af en jevn Vor⸗ 
ger, der ingenlunde gjør. Fordring paa 


Navnet af Filoſof. 


Titelen fvarer ee til 1 For 
fatterens Forſæt; han attraaer Fred, ſoger 


at ſlutte den efter ſaadanne Grundfærs 


ninger, ſom, for at gjøre den deſto varigere, 
ſkulle bortrydde alle Misforſtagelſer imel⸗ 


lem de ſtridende Parter. 


S. Kants Vorrede zum ewigen Frieden. 


så 


* 


Den Mo og Fred, ſom Borgerne af 
jodiſt Troesbekjendelſe i en lang Rakke 
af Aar have nydt under vor viſe og gode 
Regjering „ ſynes at misundes dem af 
Flere; man har derfor nys offentlig er⸗ 
Flæret dem Krig, — om det er feet af 
en enkelt eller coaliſeret Magt, det veed 
jeg ei; i ethvert Tilfælde er dog intet 
vnſteligere end Fred, og dette er ogſaa 
Forfatterens Dufte ; dog er det nodven⸗ 


digt ført noget naœrmere at oplyſe nogle 


af Stridens Hovedpunkter, og Dette er 
Hef gten af folgende. Blade. 


Dr. Sidder Ch. Thaarup: bor vuligen giver 
os en dauſt Overſettelſe af det i Berlin 1803 af 


Buchholtz udgivne Skrift: Moſes und Jeſus. 


Skriftet blev dengang gjendrevet af flere agtoeer⸗ 


dige Forfattere Som jeg af offentlige Blade 
erfarer, ſkulle diſſe Gjendrivelſer ſnart fremkom⸗ 
me overſatte i det Danſke, og de ville, uden 


Toiol, være den Sandhed elſkende Overſetter 


ligeſaa behagelige og kjerkomne, fem de. dengang. 
vare det før Forfatteren. 
Hr. T. har ſorudſkikket Overſeættelſen en 


Fortale, ſom ikke er af Buchholtz, men — man 


tillade mig at ſige det — ej heller — af Hr. T. 
— Hr. T. har taget ſine Vaaben af Andres 


Nuſtkammer, diſſe igjen af Andres og diſſe Andre 
"atter af Andres, indtil vi emſider fløde. paa de 


i 1 0 


gamle Vaabenborge. — Leſeren vil tilfulde lere 
at kjende dem af deres Skildt og deres Skjolde. — 

Den abgeſtreifte joͤdeſche Schlangenbalg 
1686. Seueriger Drachengift und wuͤthige 
Ottergall der Juden 1682. Der ee 
Judenſpies 1688. 

Det kan man ſandelig ikke kalde at fegte 
paa Ridderes Viis. É 

Skulde Hr. Ridder Th. ikke forſt bedre 
have lært at Fjende fine Vaaben? — Skulde 
han, hvem det er faa meget om Sandhed at 
giore, ej førft nøje have underſogt de Kilder, han 
aſte af? 8 

Jeg vil, til Wre for Sandheden og min 
Overbeviisning, blive nødt til at erklere Adſkil⸗ 
ligt af det i Fortalen Sagte for urigtigt, at ud⸗ 
pege flere Steder ſom aabenbare Uſandheder. — 
Dog rammer diſſe Udpegninger ikke Hr. T. ſom 
Opfinder; Andre have af Fiendſkab og Had miss 
tolket der hvor han kun har misforſtaget. 

Jeg er danſk Borger, og af jodiſk Troes⸗ 
bekjendelſe. Det Forſte er jeg ſtolt af at være, 
det Sidſte ſkammer jeg mig ikke ved at være, 
Kun da vilde jeg ſkamme mig, naar jeg var ſaa⸗ 
dan en Søde, der behøvede at ſkamme fig ved at 
være det. — Dette tilligemed den megen Tid jeg 
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har unbendt paa at ſtudere min Religion og de 
orientalſke Sprog, forpligte og berettige mig tik 
at fremtræde ſom Mellemhandler i en Sag, der 
ligger mig faa meget paa Hjertet. 

Jeg tilſtaaer: Flere af de jødiffe Rabbiners 
gamle Skrifter ere fulde af Fordomme, vrimle 
af Hovedet forvirrende og hjertekrenkende Ideer; 
men ere alle i det Ebraiſke eller Kaldaiſke forfattede 
| Bøger, Lærebøger, hois Forſkrifter Joden er 
forpligtet at følge? Og hoilken Religion er fre 

for fordomsfulde Skribentere? Skulde vi, af 
enkelte kriſtelige Theologers fanatiſke Skrifter 
drage den Slutning, at den kriſtelige Kirke, hois 
Hovedlere er Fredelighed og Tolleranee, Ave 
ker Fanatismen? J 

Jeg er i flere Aar Medlem af et Selſkab, 9 
ſom har gjort ſig det til Pligt, at anvende alt 
Mueligt, for at udrydde Fordomme blandt Jo⸗ 
derne, at udbrede Lys, og i enhver Henſeende at 
danne dem til gode og nyttige Borgere for Sta⸗ 
AR ten. Hvor behageligt var det ikke for mig, i de. 


9 Geſellſchaſt der ebräiſchen itteraturfreunde i 
Königsberg, ſom fiden blev forenet med Geſell— 


Hofe zur Beförderung des Edlen und Guten 
i Berlin. 
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— 


fexten Aar jeg SENSE i Danmark, ogſad her at 
kunne bidrage min Skicrv og i Joreening med 
flere værdige og virkfomme Mænd at hielpe til 
at fremme det Gode. Hoilke Fremffridt i de 
fidſte 10 Aar allerede ere giorte, vilde det ikke 
fømme fig. for mig at opregne; dette være over⸗ 
ladt til den kriſtne upartiſke Jagttager; nok, 

Meget er gjort, og der maa og ſkal giores langt 
Mere. 

Men hoi 48 os i vore greniffridr? 
Hvorfor hindre os i videre at fremme der Gode, 
hvortil Begyndelſen er gjort, ſom faa. ſerdeles 
begunſtiges af vor gode og viſe Regjering, og 
ſom faa virkſom underſtsttes af verdige Maend 
i Staten? | 

For 30 Aar ſiden, da Oplysningen endnu 
var ſaare ufuldkommen, u Afſtanden imellem 
Jede og Kriſten endnu var faa flor, dengang 
var man overberende, ſkaanſom; og nu, da 
der gjeres faa ſaare meget for at. udbrede Lys, 
nu da man ſtreber faa. meget. efter at nærme fi ig 
hinanden, nu ſkulle vi fødes tilbage? J det vi 
foge Kjerlighed, ſkulle vi mode Had og Tve⸗ 
dragt? Salige ere de Fredſommelige; thi de 
ſkulle kaldes Guds Born; n AR viſe 
Lærer fra Bjerget! — 
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Det ſmerter mig, at jeg nodes til at angribe 
Hr. T., ſom jeg ikke har den Are perſontigen 
at kjende, men for heem, ſom Forfatter i ſit 
Fag, jeg bærer den ſterſte Hsjagtelſe. Men er 
det min Skyld? — Hvorfor vovede han fig ud 
paa en Mark, der er ganſke fremmed for ham? 
Og dog haaber jeg, at han, ſom Sandheds Ven 
vil vorde oberbeviiſt, og at vi ville komme til at 
rekke hinanden Henderne. 
De Steder, ſom Hr. T. anforer af Patriar⸗ 
chernes Levnet udaf Jodernes Kongehiſtorie, det 
foragtelige Lys, han derved føger at kaſte paa de 
nu levende Isder, det Urigtige i Citaterne, for⸗ 
bigaager jeg med Taushed. Def vilde være 
latterligt, at opholde ſig derved. Langt vig⸗ 
tigere er mig det ſom Hr. T. ſoger at paaſtaae 
om de for Nærværende levende Jøder. Leſeren 
tillade mig — for at kunne være deſto forſtaae⸗ 
ligere — at forndſkikke folgende Bemærkninger: 
Talmuden er ingenlunde en beſtemt Lovbog 
for Jøderne; den indeholder blot en Samling af 
de forſkjellige Rabbiners Disputationer, Meenin⸗ 
ger og Raiſonnements Bibelens Forklaring am 
gagaende, hoilke derfor modſige hinanden ligeſaa 
ofte, ſom man var ueenig om Forklaringen; 
endvidere: moralſte Sententſer, Sætninger og 
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Sprog, af hoilke mange ere ſerdeles klare og 
af megen moralſt Verd for hoer Mand; hiſt og 
her enkelte af ivrige Zeloter fremførte, ſom den 
Fornuftigtœenkende veed at vurdere, atter andre 
ſerdeles dunkle, der kun ere intere ſſante for Archeo⸗ 
logen, der vil ſtudere hine Tiders Aand, Iøvrigt 
indeholder den Myther (under Navn af Agadita) 
Sagn, Fabler, af hoilke en ſtor Deel er meget 
dunkel og flere ere laante af andre Sprog, af 
andre orientalſke Folkeſlag. Ingen, ſelv ikke 
den meeſt orthodoxe Jade finder ſig forpligtet til 
at antage Lærefærninger af famme, eller at er⸗ 
klere dem for hellige. Lere⸗ og Lovbøger ere 
Jod hachasaka af Maimonides. Langt ſterre 
Autoritet har den ſeenere i 4 Dele udgivne 
Schulchon Aroch, af hvilken de tvende. Dele: 
Jora Dea og Chosen hamispat indeholde Jus, de 


to andre Ceremonialloven. J diſſe Bøger ere 


Lovene fremſatte, grundede paa Bibelen og tal; 
mudiſtiſk Forklaring. Diſſe maa den jodiſke Lov⸗ 
kyndige ſtudere. Efter diſſe dommes Jøden for 
den jodiſte Domſtoel; dog ophører, efter. felve 
diſſe Lærebøger, deres Gyldighed, der, hvor Lan 
dets Regjering giver andre Love; her træder den 
Lærefærning: dina de malchute dina, Fun Kon- 
gens Lov er Lov, i fin fulde Kraft; derfor føre 
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Joderne heri Landet, ſom bekjendt, ſelb naar 
en Strid opſtaaer imellem tvende Jøder „deres 
Sag for Landets Domſtvel. 

Men i hvilken Forlegenhed geraader vel 
ikke den kriſtelige Dommer da, naar en Sag mel: 
lem en Jede og en Kriſten kun kan afgjsres ved 
Jodens Eed? Hr. T. paaſtager i fin Fortale 
S. 6. Enhver Meeneed, enhver Voldſomhed 
imod en Kriſten, er ingen utilgivelig Synd 
for Føden. Ja, S. 7. Jom Kipur (Sorfos 

ningsfeſten) giver Aflad for den feoeſte San; 
. i Meeneeden. ; 
Hoilke Beſkyldninger! Jeg forbauſes over, 
at en Mand, ſom aldeles ikke ſynes at viere 
bhjemme i det Fag, hvori han ſkriver, ter kaſte 

ſaadanne Ideer ud iblandt Publikum, vover at 
at anklage en heel Meenighed for Meeneed! 

Hehigen forſtikkrer jeg herved — dog, hvad 
gier jeg? Hr. Thaarups Anklage rammer jo 
ogſag mig, hvad gavner da vel min Forſikkring? 
— Jeg opfordrer altſaa herved Ridderen Zr. 
Thomas Thaarup for den almægtige Gud, for: 
Moſes es, Jeſus's og Muhameds Gud, thi alle 
erkjende een og den ſamme, for vor viſe og 
tlftede Monarks Throne for den Konge, der 
erligen og naadigen beherſker os alle, for det 
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; en os dømmende Publikums Domſtoel 
hojtideligen opfordrer jeg ham herved, at ud⸗ 
pege mig det Sted i vor Lovbog, ſom tillader 
ds at udøve voldſomheder paa vore Kriſtne 
Brodre og Meeneed imod dem. Trods al 
den Kjendſkab, jeg har til dige Skrifter, trods 
al anvendt Moje, har det været mig umueligt 
at finde ſaadan et Sted. Had jeg har leſt 
derom er følgende: J Jora Dea Cap 211 Art. 6, 
"Hvor der tales om Lefter, ved hvilke man ſelv 
Har paalage fig noget, opregnes de Tilfælde, i | 
Hvilfe man kan frikjendes for ſit Løfte; dog, 
hedder det, er her kun Talen om ſaadanne, ved 
hvilke man har paalagt fig noget ſelv, men for 
Løfter eller Eeder mod andre kan man ikke fri⸗ 
kjendes. Herved anmerkes tillige: Eeder imod 
en Goi gjøre ingen Undtagelſe. 
Lige ſaadan en Lov finde vi i Maimonides 
i Jad hachasaka T. 3 Capt. 2 Art. 1. så 
Endvidere: Chosan hamischpat Capt. 228 
Art. 6: Det er forbudet at ſkuffe eller bedrage 
Rogen i Handel, og mage man tilkjendegive 
Kjsberen det, ſelv naar det er en Akum, mar 
de fælgende Vare have en Feil eller Lyde. 
"Ibid, 231 Art, 1: Hoo ſom falſk tilmaaler 
eller tilvejer ſin Nute, ja ſelb en Akum, han 


— — — ——— — — 
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handler imod den moſaiſke Lov; J fkulle ikke 


handle falſt med Alen, med Vegt o. ſ. v. Alt dette 
ſtadfœſter jo ſandeligen ikke Hr. T's Paaſtand. 
Hoad Jom Kipur angaaer, da erklerer jeg 
herved den Paaſtand, at ſamme giver Aflad for 
Forbrydelſe i Meeneed at vere uſandferdig. For- 


ſoningen gjelder kun om de Løfter, ved hvilke 


man har paalagt ſig noget ſelv, det hedder der⸗ 
for: Nidre deasarne al Naphschatana. | 

For Ex. Naar nogen af misforſtaaet From⸗ 
bed har paalagt fig ſelb, et heelt Aar igjennem 
ikke at drikke Viin eller at ſpiſe Kjod, da kan 
han lade fig frikjende for et ſaadant Lsfte. Men 
udtrykkelig hedder det i orach Chaim Cap. 506. 2. 


Maimonides T. 1. Teshuba Afſnit 3. 4. Boed 


og Jom Kipur forſone kun ſaadanne Synder, ſom 
Menneſket umiddelbar begaaer imod Guddom⸗ 
men, men de Synder, der ere begangne imod 
Medmenneſter, tilgives ikke af Gud, forinden 
Synderen erſtatter Alt igjen. Alt dette er Hr. 
T. aldeles ikke bekjendt. 
Men hvad lader fig vel flutte deraf, naar en 


Mand ſom Hr. T. S. 8 udaf en bekjendt Fabel 


i Talmudden, fortęller os det endnu mer», fabel» 


agtige: at Engelen Mi kan n Gud 25 
ft: Ceed. 


7 £3 4 — . 
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Han vil nå have erfaret, at Mi betyder 
hvo? hvem? Og Meeningen af det Heele er: 
vo kan da frikjende Herren for fin Eed. 


Ej lidet fæljomt forekommer det mig, at 


Hr T., der lever i en By med en Rall; med 
en Moldenhawer, ikke har gaaet i Raad med 
diſſe agtværdige Lærde. De kunde have givet 
ham Underretning om Meget, den Sag betræfs 
fende, hvori han ſtrev, givet ham bedre Peer 
om Adſkilligt *). 

N Anledning af det ſom Hr. T. ſiger om 
Jodernes Adfcerd mod deres dobte Medbrodre, 


da onſker jeg blot, at han desangagende maatte 


erkyndige fig og overbeviſes om, paa hoilken Fod 


) Jeg Fjender diſſe værdige Mænds Humanitet, 
øg ſkatter mig lykkelig ved at nyde deres Be⸗ 


kjendtſkab. Jeg har den Wre med den Ferſte 


at være i en Commisſion, hvis Formaal er det 


jediſke Skoleveſens Forbedring, og den Sams 


tale jeg havde med den Sidſte ſkal jeg aldrig 


forglemme. Det var ved Lejlighed af, at en 
lerd jødiff Pedagog var bleven ham anbefalet 
af Superintendent Adler. Med hvilken Vars 


me, med hvilken Deeltagelſe talte denne Lærde 
om Jedernes Fremſkridt i Kulturen, om Pla- 
ners til Skolevœſenets Forbedring, hvortil han 
lovede at række en hjelpſom Haand, — Saa⸗ 
danne Mænd ſkulde Hr. T. dog have tages 
paa Raad med fig. 
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de herværende dobte Familier leve med deres ikke 
døbte Brødre. Der gives endog Nogle Træn» 


gende blandt dem, der nyde Underfiøttelfe, mods 


tage mange Prøver paa Venſkab og Velvillie, 


i felv af meget orthodoxe Jøder. 


Hoad det i Sandhed latterlige og taabetige 
Sted angaaer, ſom Hr. T. Pag. 11 anfører af 
Bogen Nachlot Schiba, da har jeg i flere Exem⸗ 
plarer, ſom jeg har efterſeet, ikke kundet finde 
det; jeg gad dog gjerne ſeet Originalen. Jeg 
befrygter atter ſaadan en Hiſtorie, ſom den om 
Engelen Mi. Hood har aabenbaret Hr. T. det? 


Mi? — 


Men lad os end antage, at en Jonorant af 
Setter — thi Ignorant var den, der kande ſtrive 


ſaadant taabeligt Tøj — virkelig havde faaet 


det Indfald, at trykke ſaadan Noget, hvad kom⸗ 


mer det andre Jøder ved? Derimod vil jeg for⸗ 
tælle Hr. T. Noget, ſom kan tjene ham til Be⸗ 


dviis paa, hvorledes en fornuftig. Rabbi tœnker 
om de Kriſtne Lerde. 


Den lærde Rabbi Elia Levita, ver har ude 


ett *) fin Bog: Tischbi forſynet med den la⸗ 
tinſke Overſettelſe af Paulus Fagius, ſiger i den 
ebraiſke Fortale om Overſctteren: „Det ſom 


man har ſagt om Moſes Maimon, at der fra 


2 


8). Unae in Algouvia MDXXXXI, 


' 
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Moſes's Sider indtil denne Moſes ikke fandtes 
ſaadan en Moſes, lader fig ogſaa anvende her: 
Fra Paulus's Tider indtil denne Paulus fand⸗ 
tes ei ſaadan en Paulus. Jeg kunde, naar 
Hr. T. forlangte det, opgive ham endnu mange 
flere ſaadanne Steder, og han vilde gjøre det 
ſamme, naar jeg vilde ſorekaſte ham de ildſpru⸗ 
dende Taler af en hejſalig Paſtor Goͤtze & Con⸗ 
ſorten, han vilde henviſe mig til en 9 en 
Brorſon, en Gutfeldt. 


Det Anſtsdelige, fon Hr. T. S. 12 finder 
i Bonnen Alenn Leschbeach, indſeer jeg ſande⸗ 
ligen ikke. Han omtaler den faa myſtik⸗ironiſk. 

Har han leſt den, da kan han dog vel ikke finde 
den ſkadelig. Den ligger i dette Hjeblik opſlagen 
for mig, og her er Overſettelſen: 


„Pligt er det Alverdens Herre! Jordkred⸗ 
ſens Skaber! at love og priſe dig, at 5 ikke har 
ladet os vorde liig ſaadanne Verdens Nationer, 
ſaadanne Slægter paa Jorden, at vor Lod ikke 
er liig den Mengdes af dem, der bugge ſig for 
Uting, der tilbede Afguder, ſom ikke have Kraft 
til at hjelve. Vi bøje vore Knæer, tilbede og 

bukke os for alle Kongernes Konge, den Aller⸗ 
helligſte, hejlovet han være! For ham, ſom ud⸗ 
frænder Himmelens Tæppe ag grundfeſte: Klo⸗ 
den. Tronen af hans Herlighed er højt over os 
udi Himmelen, hans Almagts Velde lyſer højt 
i de himmelſke Sphærer. Han er vor Gud, in⸗ 
gen anden end han! han er vor Beherſker, vi 
fande det, ingen er det, kun han! Saaledes 
hedder det ogſaa i hans Lovbog: Erkjender alt⸗ 
fan og lægger det vel paa Eders Hjerte, at kun 
den Evige, han alleene er Gud, ſaavel i Himme⸗ 
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len ſom nede paa Jorden; han er det og ingen 


anden! T 


Jeg ſporger da nu enhver af mine Kriſtne⸗ 


Brødre: hoad Anftødeligt, hvad Skadeligt han 
finder i denne Bon? — r 


J Henſeende til det ſom Hr. T. S. 60 er⸗ 


indrer om den forventende religisſe Lærebog, da 


tjener ſaavel ham ſom Publikum til Efterretnicg, 


at denne Lerebog allerede førend Hr. T's Skrift 


udkom, er heel færdig bleven forelagt den 1 ſamme 
Henſeende nedſatte Commisſion; den vil ſandſyn⸗ 


ligen ſnart udkomme, og man vil vorde i Stand 
til at fælde ſin Dom derover. Mere at omtale 
denne Bog, vilde være upaſſende for mig, kun 
ſaa meget vil jeg tilfoje: jeg er fuldkommen over⸗ 
bebliſt om, havde Hr. T. oppebiet Tiden indtil 
omtalt Lærebog udkom, han havde ſikkert tilbage⸗ 
kaldet mangen en Dom, han har fældet i ſin Forfale. 


Sasa vidt mine Bemerkninger angaagende 


+ enkelte Hovedſteder i Hr. T's Fortale. Der fod 
"sr fig endnu ſige meget mere; men jeg onſkede, at 
jeg ikke havde været nødtvungen til det der er 
ſagt, og nu til Slutning kun dette: Man mis⸗ 


forſtaae mig ikke, man troe mig, naar jeg ſiger, 


at ligeſaalidet ſom jeg forſparer de endnu bær: 


ſkende Fordomme, ligeſaalidet vil jeg tage de 


deraf hos enkelte Jøder flydende Handlinger i 
Beſkyttelſe: Jeg veed det alt for vel, at der 
; endnu gives mange egennyttige Vexelerere og 
Kreœmmere, ſom bør jages ud af Templet; jeg 


veed det alt for vel, at mangen en endun af Mis⸗ 


i forſtagelſe, mangen en af Egennytte hænger ved 
gamle Fordomme, men haaber dog, at man vil 
, eee flydende Skade og afſkaffe Mis⸗ 
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Der gaves en Tid, da Regjeringerne i Eu⸗ 
ropa betragtede Jøderne ſom en egen Klaſſe af 
Menneſker, hvis Duelighed og Cone man ej havde 
nogen Tillid til, man tvivlede om de kunde frem⸗ 
bringe Noget med deres Hender, om deres Hen⸗ 
ders Verk kunde trives; man vilde neſten have 
været i Tvivl om, at Jorder, dyrkede af dem, 
kunde blive beſkinnede af den ſamme Soel, blive 
fugtede af den ſamme Regn, og kun til Handelen 
var det de bleve fordomte. Ej ſjelden gaves Til⸗ 
fælde — ſom jeg i dette Hjeblik ej gider omtale — 
hvor de bleve fatte i ſterſte Forlegenhed, udaf 
hoilken kun Penge formaaede at redde dem. 
Saaledes var Mammon bleven deres Gud, ſaa⸗ 

ledes vare Penge blevne deres Vaaben. 
g De Tider ere ej mere, Borger-Rettigheder 
og Borger: Frihed aabne faa mange Familier Vejen 
til, ved deres Krefters virkſomme Styrelſe, uden 
Handel at ernære fig paa en anſtendig Maade, 
og at vorde nyttige for Staten, uden at være nod⸗ 
fagre til at pønfe paa den evige Pengeerhveerven. 
Vor gode Reajering har, ſaaledes ſom ſtedſe, 
naar det Gode ſkal fremmes, den forſte, ogſaa 
heri aabnet Banen for os. Medborgere af jsdiſt 
Troesbekjendelſe! Erindrer det, værer taknem⸗ 
melige, føger ved Virkſomhed, ved Sedelighed 
at nærme Eder de evrige Borgere, ſoger at bort— 
fjerne enhver Grund til Had og Misundelſe, og 
ſtreber at fremſkynde den evige Fre?“ 
J den Henſeende kunde man vente fra Eders 
Side at: r fe dkad eg 8 
7. B 

J aflægge udvortes fra gammel afſondret 
Levemaade endnu vedkleebende Manerer; at J 
aflægge et fordærvet Tungemaal. Taler Eders 
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Medborgeres Sprog, og betenker at 3 ſom de 
ere Borgere af een og ſamme Stat. 
Derved ville J fra den anden Side kunne 
fordre: 
At man ſkal agte og behandle Eder ſom Medbor⸗ 
gere, at man ikke ſtal haane Manden, der gjerne 
vil og alvorligen attraaer at dannes, fordi han 
endnu ikke har bragt det til den forsuſkte Fuld⸗ 
aeg da dog 3 55 er fri for Loder. 


Har Eders Sthebne beſtemt Eder til Hatte 
delen, da værer nsjſomme, og erindrer, at Men 
neſket ikke lever for at drive Handel, men driver 
Handel for at leve. 

Derfor fordre J igjen med Bøje: 
At man ikke misunder Eder Frugten af Eders Ar⸗ 
bejde, at man ikke kalder Eders tilladelige, an» 

dige Handel Skakkerie, at man ikke A 
den ud for Aager. 


2 


3. 

Have J aflagt faa mangen en af de gamle 
fradelige Sæder, faa beholder dog det Gode, 
holder ved den gamle Simplicitet. Bortfjerner 
Luxus, denne vor Tids gnavende Orm, der aldrig 
var faa graadig, fan ſtadelig ſom nu. 

Saa have J Ret til at krope: 

at man ikke dadler Eder, naar J med Maade⸗ 
hold nyder Eders Lykke, og. tager * i borger⸗ 
lige Forlyſtelſer, og at man ikke bortviſer Eder 
der, hvor i Vennekreds Borgeren glad rekker 
ſin e Haanden. 


4. 
| "Enhver Nation har faa meget Karakteriſe 
ſaavel i det Phyſiſte ſom i det Moralffe. Enhoer 


sa 


Nation "far fine” ſeregne Vildfarelſer og Loder, 
ſaaledes mangle J heller ikke elendommelige jodi⸗ 
ſte Lyder. Erindrer, at vi ej lngere udgiere en 
ſerſtildt Nation. Vi here med til den Nation, 
blandt hvilken vi ere fødte, vi tilhere den Stat, 
hvis Borgere vi ere. "Arbejder da med Kraft; paa 
at udrydde ſaadanne Lyder og een 
Derfor vente J igjen: 
At Eders Vildfarelſer, Eders yder — hoilket 
Menneſke er fejfrit? — iffe alle vil lægges Føden 
til Lat. Har Menneſket fejler, hoi anklage 
Jøden? — Og ſaaledes vil det Hadefulde, det 
Fraſtodende, der faa ofte . med Bengos 
nelfen, odere. Ea 2 
Xl 


Beſkedenhed og Wrestolelſe, diſſe ſrienne 
Dyder, der afridſe Middelvejen, naar det gjelder 
om at beſtemme, hvor Meget vi have at giore 
Fordring paa, hvor Lidet vi finne eftergive of 
vore Retfigheder, naar det er vor Wre, vi ſkulle 
forfægre: diſſe Dyder kunne ikke nokſom ans 
priſes; derfor ſtreber faa meget ſom 5 at 
bringe dem i Udevelſe; 5 
og da fordrer til Giengjeld: 0 
At man lader den beſkedne Borger utrentel van⸗ . 
dre fin Vej, at man ikke tilføjer ham uforſkyldt 
Fornermelſe; thi om hans Rettigheder værne 
dot felleds Beſtytter, vor gode Konge! — 
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